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Ilpe4rvrer. Car.nacHocr ra paruQurcaqujy rporoKoJra, TparKrl ce

y cKnaAy ca ruIaHoM 16. 3arcona o [ocryrrKy 3aKJbyquBarba kr

rl3BpluaBarba uefyHapoAHLrx yroBopa ("Cn. rJracHr4K BlrX", 6p 29100),

Ao craBJb aMo BaM p anv AaBar+,a canracHo crtr 3a p aru Qzrcaquj y :

flpororo.l llsvre[y Bocne u XepqeroBrrne n PyrvryHuje o usujenarua u
AoryHaMa na Cnopa3yM nrruefy Bocne u XepueroBHHe n PynayHr.rje o
rlpoMoBrrcarby H pell[[po.uroj 3arrrrrrrn yJrararba. CuopasyM je rrornrrcao
r. M.na4eu 3npojenuh, MI{HLIcrap crroJbHe rproBrrHe r{ eKoHoMcKux oAHoca
BnX, y Capajeny, 18. jy"a 2010.

Eyayhz Aa je MunzcrapcrBo cloJbHe rproBLrHe r,r eKoHoMcKrrx oAHoca
BzX HaAnexHo 3a nponolerre [ocrynKa 3a 3aKJbfrr{Barbe oBor rrporoKoJra,
MOJTT4MO BaC Aa Ha CaCTaHKe BaIUr{X rcOVrnCHja, OAHOCHO Cje4nZqe ,,{OUa, nopeA
rrpeAcraBHr{Ka llpe4cje4Hr4rurBa BzX, Kao rpeAraraqa, fro3oBere kr

rIpeAcraBHLIKa Muuucrapcrna roj u [ocnaHLrq vrMa, oAHocHo Aenerar[Ma Mox{e
AurLr cBe rrorpe6ne uHQoprraaquje o rporoKoJry.

C nourroBarbeM,

ETAP
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Protokola izmedu Bosne i Hercegovine i
Rumunije o izmjenama i dopunama na Sporazum izmedu Bosne i Hercegovine i
Rumunije o promoviranju i reciproinoj za5titi ulaganja, dostavlja se

U prilogu dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Protokola izmedu Bosne i
Hercegovine i Rumunije o izmjenama i dopunama na Sporazum izrnedu Bosne i Hercegovine
i Rumunije o promoviranju i reciprodnoj za5titi ulaganja, potpisan u Sarajevu 18. juna 2010.
godine, na bosanskom, srpskom, hrvatskom, rumunskom i engleskom jeziku, kao i kopiju
miSljenja Ureda za zakonodavstvo Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, akt broj: 02-02-43-
1/08 od 17. 08. 2010.g.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 70. sjednici, odrlanoj 20. aprila
20l0.godine, donijelo Odluku o prihvatanju predmetnog protokola, te za potpisivanje
ovlastilo gdina. Mladena Zirojevila, ministra vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i
Hercegovine.

Vijede ministara Bosne i Hercegovine je na 139. sjednici odrZanoj 14. 12. 2010.9.
utwdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog protokola (kopija obavijesti o zakljudku
VM BiH je u prilogu ovog akta).

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o
postupku zakljudivanja i izvrsavanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj
29 I 00) provede postupak rati fi kacij e Protokola.

S poStovanjem,

Prilog: kao u tekstu

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 2Ef-100, Fax: (+387 33) 472-188 - Myca.ra 2, Ca
S--Lr

00, (Darc: (+3t7 33) 472-188



Protokol
izmetlu Bosne i Hercegovine i Rumunije

o izmjenama i dopunama na
Sporazum

izmedu Bosne i Hercegovine i Rumunije
o promoviranju i reciproinoj za5titi ulaganjq
potpisan u Sarajevu,20. februara 2001. godine

Bosna i Hercegovina i Rumunija, u daljem tekstu: ,,lJgovorne strane",

U razgovorima o namjerama Rumunije da izvr5i innjene i dopune na Sporazum izmetlu
Bosne i Hercegovine i Rumunije o promoviranju i reciprodnoj za5titi ulaganja, potpisan u
Sarajevu 20. februara 2001. godine (u daljem tekstu: ,,Sporazum"), u cilju ispunjavanja
svoj ih obav eza kao drZave-dlanice Evropske unij e ;

Potvrduju6i da su odredene izmjene i dopune na Sporazum neophodne kako bi se te
obaveze ispunile;

Usaglasile su se o zakljudenju slijededeg Protokola na taj dokument:

dlan t.

U dlanu 3. Sporazuma,paragraf 3. zamjenjuje se slijede6im tekstom:

"Odredbe paragrafa l. i 2. ovog dlana ne tumade se tako da se njima jedna Ugovorna
strana obavezuje na obuhvadanje ulagada druge Ugovorne strane ili ulaganja ili povrata
takvih ulagada, predno56u bilo kakvog tretmana, preferencijalnog ili privilegiranog
statusa koji bi rezultirao iz;

a) Bilo kojeg postoje6eg ili budu6eg sporazuma o carinskoj, ekonomskoj ili
monetarnoj uniji, zajednidkom trZi5tu ili zoni slobodne trgovine, ili regionalnoj
ekonomskoj organizaciji i slidnog metlunarodnog sporazuma dija je Ugovorna
strana dlanica ili to moZe postati; ili



Bilo koje obaveze koja je obavezujuda po Ugovornu stranu zbog njenog dlanstva

u gore spomenutoj carinskoj, ekonomskoj ili monetarnoj uniji ili zajednidkom

trZi5tu, ili
Bilo kojeg medunarodnog sporazuma o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja ili
bilo kog drugog medunarodnog aratrtmana na reciprodnoj osnovi vezanog za

poreska pitanja."

(lanz.

ilan 6., paragraf 1. Sporazuma mijenja se i glasi kako slijedi:

"(l) Bez prejudiciranja mjera usvojenih od strane Evropske unije, svaka Ugovorna strana' 
garantira-ulagadima druge Ugovorne strane slobodan prijenos plaianja vezarih za

.tlitro't u ulaganja. Taj prijenos ukljuduje posebno, mada ne i iskljudivo, slijedede:

a) kapitalne i dodatne iznose novca neophodne za odfiavatje i ranoj ulaganja;

b) povrat na ulaganje;
c) sredstva u otplati kredita vezanih za ulaganje:

d) sredswa od cjelokupne ili djelimidne prodaje ili likvidacije ulaganja;

e) eventualnu naknadu ili druga plaianja navedena u dlanu4' i 5. ovog

Sporazuma;
f) pladanja po osnovu namirenja spora oko ulaganja, navedena u dlanu 8' i l0'

b)

c)

ovog Sporazuma;
g) zaradui druga lidna primanja ostvarena u inostranstvu vezana za ulaganje."

dlan 3.

(1) U dlanu 9. 6e se dodati novi paragraf 2.,i on glasi kako slijedi:

,,U sludaju bududih razvoja prava Evropske unije, Strane se konsultiraju u cilju

zakljudivanja neophodnih iimjena i dopuna u cilju usklailivanja odredbi Sporazuma s

pravom Evropske unije.
^Ako ,. konzultacija-u .r. moZe posti6i koncenzus, svaka Ugovorna strana ima pravo

jednostrano odustati od postojedrg spotur,.r-a. Sporazum prestaje s vaZenjem 6 mjeseci

nakon zapimanja obavij esti o odustaj anju. "

(2)Parcgraf 2. postaje paragraf 3.



Clan 4.

(1) Ovaj Protokol predstavlja sastavni dio Sporazuma i podlijeZe ustavnim procedurama

u skl adu sa zahtj evim a zakona zemalj a U govornih strana.

(2) Ovaj Protokol stupa na snagu na dan zaprimanja zadnje obavijesti kojom Ugovorne
stranejedna drugoj saopiavaju da su njihove zakonske procedure za njegovo stupanje na

snagu zaw5ene, te ostaje na snazi dok god je na snazi i Sporazum.

POTVRDUJUCI GORE NAVEDENO, svjesni predstavnici, propisno ovla5teni u tu
svrhu, potpisali su ovaj Protokol.

Potpisano u dva originala u Sarajevu dana 18.06. 2010. na bosanskom/ hrvatskom/
srpskom, rumunskom i engleskom jeziku, s tim da su svi tekstovi jednako autentidni. U
sludaju odstupanja u tumadenju, prevladava tekst na engleskom jeziku.

Za
Bosnu i Hercegovinu

Mladen Zirojevid, s.r.

Za
Rumuniju

Teodor Baconschi, s.r.


